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    District 5 
    Cochrane / Temiskaming      
                                             

Contact Newsletter / Infolettre         Summer- 2022 – Été 
 

Cochrane, Englehart, Hearst, Kapuskasing, Iroquois Falls &Val Gagné, 
Matheson, Kirkland Lake, Temiskaming Shores, Temagami, and Timmins 

From Sharon’s Desk  
What a wonderful summer we have all had. I hope everyone is well and is looking forward to our 
colourful autumn. 
 
It is with great pleasure that the district 5 executive members invite you to the Annual Meeting where a 
delicious Italian luncheon will be served. We have the honour of having RTOERO President Martha 
Foster as our special guest speaker.  
 

The meeting will take place on Wednesday, October 5, 2022, at the Dante Club in Timmins and will 
begin at 10 a.m.  The District executive is pleased to cover everyone’s meal so there is no cost to you to 
attend this meeting. All money raised from our draws will be donated to the Lord’s Kitchen Society of 
Timmins.  

We are looking forward to welcoming you to our Annual Meeting. 

Sherri Jones 
President / District 5 RTOERO Cochrane-Temiskaming 
 
 
Billet de Sharon 
 
J’espère que vous avez tous été en mesure de profiter de ce bel été. 
 
C’est avec plaisir que les membres de l’exécutif du district 5 vous invite à l’assemblée annuelle où un 
succulent repas à la saveur italienne sera servi. Notre aurons le privilège d’entendre la présidente de 
RTOERO, Martha Foster. 
 
L’assemblée aura lieu le mercredi 5 octobre, 2022 au Dante Club de Timmins et débutera à 10h.  Les frais 
du repas seront gracieusement défrayés par l’exécutif du district, afin qu’il ne vous coûte rien pour y 
assister. L’argent amassé des tirages sera remis à la société « Lord’s Kitchen » de Timmins.  
 

Nous comptons sur votre présence et serons enchantés de faire votre connaissance. 

Sherri Jones 
Présidente du district 5 RTOERO Cochrane-Temiskaming 
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Goodwill / Bienfaisance 

 

“Everything good, everything magical happens between the months of June 
and August.  Winters are simply a time to count the weeks until the next 
summer” Jenny Han  

I hope everyone is enjoying the summer and the warm days we are experiencing. There is 
nothing better than putting our toes in the sand, sitting on our deck reading a book or just 
puttering around in our garden.  We are two weeks away to hearing the months that end in “ber”. 
Yes the month of September is around the corner and so is fall! 

In August we were thrilled to acknowledge the centennial birthday of one of our members, Mrs 
Dolores Sapinski.  Flowers were sent to Dolores to help her celebrate this wonderful occasion. 
We hope she had a wonderful birthday and wish her continued health and happiness in the 
coming year. Since January of 2022 until the end of August 2022, the Goodwill Committee has 
acknowledged 164 birthdays of members who were 80 years young and older!  

It is with sympathy that District 5 wishes to extend our sincere condolences to the families of the 
following members: Wilfred “Bill” Desormeau of Iroquois Falls, Marcel Desjardins of 
Kapuskasing, Faythe Colbert of Timmins, Nil Côté of Jogues and Patricia Lalonde of Belle 
Vallée. Our hearts go out to their loved ones and may their memories be a blessing! 

Donations were made in their memory to organizations set out by the family. If the family did 
not choose an organization, a donation was made to the RTOERO research foundation in 
Geriatrics or Gerontology. 

Carla Comand-Desmarais 

 

                              In Loving Memory / À la douce mémoire

Marcel Desjardins   Wilfred “Bill” Desormeau                                

   Faythe Colbert    Nil Côté     Patricia Lalonde 

                                  

Les district 5 de RTOERO tient à offrir leurs plus sincères condoléances aux familles, amis et 
proches des membres suivants qui ne sont plus : Wilfred “Bill” Desormeau d’Iroquois Falls, 
Marcel Desjardins de Kapuskasing, Faythe Colbert de Timmins, Nil Côté de Jogues et Patricia 
Lalonde de Belle Vallée.  
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 Des dons faits à leurs noms, ont été remis à diverses organismes choisis par les familles. Au cas 
où aucune organisation n’a été précisée par la famille le ou les dons sont remis à la fondation de 
recherche en gérontologie de RTOERO.  

J’espère que vous profitez des journées ensoleillées et du temps chaud de l’été.  Il n’y a rien de 
plus agréable que de mette ses orteils dans le sable, de lire un bon livre sur la terrasse ou 
simplement s’occuper de ses plantes et du jardin.  Peut-on croire que bientôt le nom des mois se 
terminant par « bre » vont se succéder au calendrier. Septembre qui est déjà à nos portes nous 
signale l’arrivée de l’automne et la fête des couleurs. 

Nous sommes très fiers de vous informer qu’une de nos membres a fêté en août dernier son 
100ième anniversaire de naissance. Des vœux de bonheur, de santé ainsi que des fleurs ont été 
offerts à Mme Dolores Sapinski en guise de reconnaissance. Nous espérons qu’elle a passé une 
merveilleuse journée.  De janvier 2022 à la fin d’août 2022, le comité de bienfaisance a eu 
l’occasion d’exprimer leur reconnaissance et offrir leurs vœux d’anniversaire à 164 jeunes 
membres âgés de 80 ans et plus! 

!Carla Comand-Demarais 

 

Governance / Gouvernance!

Over the years, we have been blessed with the expertise of outstanding members who have chaired our 
district's governance committee.  
We particularly thank the late Richard Moore who dedicated much of his time and left us with a valuable 
and useful information document on district governance. However, over the past few years it has become 
necessary to align our document with the national RTOERO governance and the Canada Not for Profit 
Act. 

Terry Turner and I worked on the District 5 Documents throughout the Pandemic shutdowns and the 
resulting revisions were approved by the RTOERO Constitution Committee and will be presented at the 
Fall Annual Meeting in October. Most of the revisions are minor changes in wording.  

In addition to these changes, a proposal will be put forth to change the District 5 election procedure to 
better reflect our current practice.  As well, the Goodwill Procedures will be updated. 

Copies of the Proposed District Governance will be available at the meeting. There will be a discussion of 
the changes and then a motion regarding District Elections. Please note that our District Constitution is 
now our District Governance. 

If you need information or have any questions, please do not hesitate to reach out to me before or after the 
meeting. I will be happy to help you. 

Katherine Johnson 

 
Au cours des années, nous avons eu la chance d’apprécier les compétences et l’expertise de membres 
exceptionnels qui ont présidé le comité de la gouvernance de notre district.  
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Nous remercions tout particulièrement le regretté Richard Moore qui nous a laissé un document 
d’information considérable sur la gouvernance de district.  

Afin de se conformer à la loi canadienne sur les organisations à but non lucratif le comité de la 
gouvernance de RTOERO a demandé aux districts de procéder à la vérification de leurs documents.  

Pendant les interdictions de rencontres et les confinements occasionnés par la pandémie, nous avons 
Terry Turner et moi-même, avons fait la vérification des documents portant sur la constitution du district.  
Les changements que nous avons faits étaient pour la plupart reliés à la formulation et à la précision des 
mots utilisés. Les changements ont été présentés et acceptés par le comité de gouvernance du RTOERO.  

La mise à jour des documents, une proposition pour améliorer les procédures électorales et des activités 
de bienfaisance du district, seront présentés à l’assemblée annuelle au mois d’octobre prochain. Suivront 
une discussion sur les changements et une motion concernant le procédé des élections.  Des exemplaires 
du document proposé sur la gouvernance de district seront mis à votre disposition. Veuillez constater que 
le terme constitution a été remplacé par gouvernance.  

Si vous avez besoin de renseignements ou avez des questions, n’hésitez surtout pas à venir me voir avant 
ou après l’assemblée. Je serai ravie de vous aider. 

Katherine Johnson  

We would like to welcome to our RTO/ERO District 5 family the following new members:  
Allison Fantin, Angela Parker, Sheila Siermachesky, Paul Binnendyk, Lise Gravel, Rory Moore, 
Mylène Paiement, Jocelyne Rhéaume, Louise Quirion, Harold Leaton, Ralph Walker, Sylvie 
Girard, Kathleen Smith, Barry Trebilcock, Doug Turcotte, Suzanne Dallaire Côté and Michelle 
Walton.  We are looking forward to seeing you at our next general meeting which will be held in 
October of this year! 

Bienvenue aux nouveaux membres du district 5!  Nous profitons de l’occasion pour vous inviter 
chaleureusement à venir à l’assemblée annuelle et de faire votre connaissance. 

 

 

Allison Fantin Paul Binnendyk Lise Gravel Louise Quirion 

Rory Moore Mylène Paiement Jocelyne Rhéaume Sylvie Girard 

Angela Parker Michelle Walton Harold Leaton Kathleen Smith 

Suzanne Dallaire 
Côté  

Barry Trebilcock Doug Turcotte Sheila 
Siermachesky 

Michelle Walton    
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25 year Club / Club 25 années 
 

 

Congratulations! / Félicitations! 
 

André 
Despres 

Carol Quinn Carol 
Bailey 

Claire 
Schonfeldt 

Colette 
Lefebvre 

Doris Byron Elizabeth 
Barrette 

Fleurette 
Galipeau 

Gérald 
Boileau 

Gilberte Grezla Glen 
Conrad 

Irene Gravel 

Jacqueline 
Levesque 

James Voke Jeannine 
Leclair 

John 
Boissoneault 

Judith 
Turner 

Lloyd Males Lorraine 
Rioux 

Louisette 
Parent 

Lucille 
Chabot 

Roger Dufresne Margaret 
Brazil 

Marie-Ange 
Laurin 

Mary 
Foran 

Paulette 
Michaud  

Réal 
Fleury 

Rhéa 
Desjardins 

Thomas 
Wells 

Wayne Conway  William 
Ronald 
Mitchell 
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Fall Annual Meeting Invitation / Invitation à l’assemblée annuelle automnale 
Please find included the invitation and the options to inform us of your presence at the Annual 
Assembly. The responses received will help us with the number of plates required for the meal. 

Veuillez trouver ci-incluse l’invitation et les options pour nous informer de votre présence à       
l’assemblée annuelle.  Les réponses reçues nous aideront à déterminer le nombre d’assiettes 
nécessaires pour le repas. 

 

Have you moved, changed any of your contact information? Just a reminder to call 1-800-
361-9888 or use membership@rtoero.ca  e-mail to provide or update information as soon as 
possible to stay in touch and to receive information from RTOERO and from your district.  
For those who have yet to share their email address / phone number with the RTOERO 
office we strongly encourage you to do so at your earliest convenience. 

Avez-vous déménagé, changé d’adresse de courriel ou postale?  Un rappel de composer le 
numéro suivant 1-800-361-9888 ou d’envoyer un courriel à membership@rtoero.ca  pour faire 
une mise à jour de vos coordonnées.  Si ce n’est déjà fait, nous vous empressons de le faire afin 
de nous aider à rester en contact et de recevoir l’information de RTOERO et de votre district. 

 

 

    
 50th District Anniversary Edition / Édition du 50e anniversaire du district  
 
Over the summer, members of the executive who are responsible for the edition dedicated to the 50th 
anniversary enjoyed looking at the photos they received from members. Kathy took the time to read and 
summarize the highlights of the previous minutes.  The choice of photos and the events that will be 
published remain to be determined by the editorial team. Please keep sending ideas, memories, pictures 
that we can include in the edition. Your collaboration is much appreciated, and the editing team thank you 
for the pictures received. 
 
Au cours de l’été, les membres de l’exécutif qui contribuent à l’édition spéciale consacrée au 50e 
anniversaire ont apprécié regarder les photos qu’ils ont reçues des membres. Kathy a pris le temps de lire 
et de résumer les faits marquants des procès- verbaux antécédents.  Le choix des photos et les évènements 
que nous allons publier demeurent à être déterminés par l’équipe de rédaction.  Vous possédez des photos 
d’évènements que vous aimeriez partager?  Faites nous les parvenir le plus tôt possible.  
 
Votre collaboration est très appréciée et l’équipe vous remercie pour les photos qu’elle a reçues. 
 
Contact Kathy – johnsonscochrane@gmail.com or Marjo -  marjolene@me.com 
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Elementary Teachers Federation of Ontario 

Calculation of Upcoming Bill115 Remedy Payment 

As previously communicated on February 2, 2022, all public eligible elementary 
teachers who taught during 2012, 2013, and 2014, will get a financial 
compensation. The Crown has used the employment data provided by school 
boards through the Ministry of Education to calculate eligible members ‘individual 
remedy payments. An estimation of the amount you will receive based on the data 
received was sent to all eligible ETFO members who were employed by an Ontario 
school board during the 2012-2013 and/or 2013-2014 school year (s).  If you have 
questions about the remedy, compensation process and /or timelines, please review 
ETFO’s BILL 115 Remedy.              

 

After reviewing the FAQs, if you believe the government information on your 
assessment is incorrect and would like to dispute this information, please complete 
ETFO’s online Bill 115 Notice of Objection Form immediately.  

All Notice of Objection forms must be submitted to the government prior 
to September 30, 2022. Forms arriving after that date will not be reviewed. 

 

                  

 

 

 

Pst!  Pst! 

Enjoy the rest of the summer 

Profitez des belles journées d’été qui restent 
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